
  KÄYTTÖOHJE / BRUKSANVISNING  
DAS0399 LED-hakuvalo, kaukosäätimellä  

 
Lue ja perehdy tähän ohjeeseen ennen käyttöönottoa! 

Läs och sätt dig in i denna bruksanvisning innan du börjar använda! 
 
Käännös alkuperäisohjeista / Översättning av originalanvisningarn 

 
FIN:  
KÄYTTÖ: 
１、 Kytke kaukosäätimen virta päälle. Katkaisija sijaitsee kaukosäätimen vasemmalla 

puolella. Katso kuva 1. 
２、 Paina ON-valokatkaisijaa kerran, valo syttyy ja palaa jatkuvasti. Voit suunnata 

valonsädettä painamalla asianomaista suuntaa vastaavaa nuolipainiketta. 
３、 Voit sammuttaa valon painamalla OFF-valokatkaisijaa. 
KAUKOSÄÄTIMEN LIITTÄMINEN 
１、 Paina kaukosäätimen ↑ ja ↓ painikkeita samanaikaisesti kahden sekunnin ajan 

kun olet kytkenyt pääyksikön virran päälle. Jos pääyksikön merkkivalo vilkahtaa 
kerran, kaukosäätimen liittäminen on onnistunut. 

２、 Jos haluat liittää toisen kaukosäätimen hakuvaloon esimerkiksi 
varakaukosäätimeksi, paina kyseisen kaukosäätimen ↑ ja ↓ painikkeita 
samanaikaisesti kahden sekunnin ajan sen jälkeen, kun olet ensin suorittanut 
liittämisen ensimmäiselle kaukosäätimelle. Jos pääyksikön merkkivalo vilkahtaa 
kerran, varakaukosäätimen liittäminen on onnistunut.  

３、 Voit jatkaa kolmannen ja neljännen kaukosäätimen liittämisen osalta kuten edellä 
on kuvattu. 

４、 Huomaa, että liitettävien kaukosäätimien enimmäismäärä on neljä kappaletta 
hakuvaloa kohti. 

 
 
SE:  
ANVÄNDNING: 
４、 Slå på strömmen på fjärrkontrollen. Strömbrytaren finns på vänster sida av 

fjärrkontrollen. Se bild 1. 
５、 Tryck en gång på lampans på/av-knapp för att tända lampan. Vid denna tidpunkt 

kan du justera ljusstrålens riktning genom att trycka på riktningsknappen. 
６、 Tryck på på/av-knappen igen för att släcka lampan. 
FJÄRRDUPLICERING 
５、 Tryck på ↑- och ↓-knapparna samtidigt på fjärrkontrollen inom två sekunder efter 

att du slagit på strömmen på huvudenheten. Kodinlärningen slutförs om lampan 
på huvudenheten blinkar en gång. 

６、 Om du vill duplicera ytterligare en fjärrkontroll som reserv, måste du trycka på ↑- 
och ↓-knapparna samtidigt på den andra fjärrkontrollen inom två sekunder efter att 
du avslutat dupliceringen av den första. Om lampan på huvudenheten blinkar en 



gång slutförs kodinlärningen för den andra fjärrkontrollen. 
７、 Du kan duplicera den tredje och fjärde fjärrkontrollen genom att upprepa 

ovanstående procedurer. 
８、 Notera att du endast kan använda upp till 4 fjärrkontroller för en huvudenhet. 

 
 

YMPÄRISTÖNSUOJELU 
 
Tuotteen pakkausta hävitettäessä noudata materiaalista riippuen paikallisia jätehuollosta ja 
kierrätyksestä annettuja ohjeita. 

 
Laitetta ei tule hävittää sekajätteen mukana, vaan se on toimitettava sähkö- ja 
elektroniikkaromun erilliskeräykseen. Lisätietoja www.serty.fi 

 
 
TAKUU 
 
Tuotteen takuuaika on 3 kuukautta, ostopäivästä lukien. 
Maahantuoja vastaa epäkuntoon menneen laitteen tai osien korvaamisesta, materiaali- ja 
valmistusvikojen osalta, jos ne todetaan tarkastuksessa vialliseksi. 
Ostajan on esitettävä takuuvaatimuksen yhteydessä kassakuitti, ostolasku, takuutodistus tai 
lähetyslista. Tuote on palautettava täydellisenä, varustettuna selostuksella toimintahäiriöistä. 
Takuu raukeaa, mikäli kone on avattu, osia vaihdettu, sitä korjattu tai sen rakennetta muutettu. 
Takuun piiriin eivät kuulu vahingot, jotka ovat aiheutuneet normaalista kulumisesta, väärästä 
käytöstä tai asiattomasta käsittelystä. Takuu ei kata kuljetusta, kuljetusvaurioita eikä mitään 
välillisiä kustannuksia. 
 
Takuukorjaukset saa tehdä vain maahantuojan valtuuttama huolto. 
 
Oikeudet muutoksiin pidätetään. 
 
Maahantuoja:       Pohjolan Sinivalko  

Onnentie 7, 63610 Tuuri, FINLAND 
Tel. +358 10 770 7000 

 
 

MILJÖVÅRD 
 
Följa lokala anvisningar om avfallsservice med förpackning. 

 
Gamla apparater måste lämnas till separat insamling för el-avfall. Tilläggsuppgifter: 
www.serty.fi 

 
 

http://www.serty.fi/
http://www.serty.fi/


GARANTI 
 
Produkten har 3 månaders garanti, från inköpsdagen. 
Garantin gäller alla fabrikations- och materialfel. 
Importör ansvarar för korrigering av delar eller produkten om de konstateras vara felaktiga. 
Kassakvitto, leveranslista, köpfaktura eller garantibevis skall uppvisas vid garantianspråk. 
Returvaran skall vara komplett, försedd med redogörelse av funktionsfelet. 
Garantin omfattar inte frakt- och transportskador, skador som har orsakats av normalt slitage, 
överbelastning eller osakkunnigt handhavande, eller indirekt skador. Garantin slutas om 
maskinen har öppnats, delar byts ut, reparerants eller förändrats. 

 
Garantireparationer får endast utföras av importörens auktoriserad serviceverkstad. 
 
Rätten till ändringar förbehålles. 
 
Importör:         Pohjolan Sinivalko   

Onnentie 7, 63610 Tuuri, FINLAND 
Tel. +358 10 770 7000 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



/ DAS0399


